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Fondata alla fine degli anni 60, la Ormamacchine SpA opera da più di 60 anni nel settore delle presse 
idrauliche, principalmente nel campo della lavorazione del legno.
Un lungo viaggio che ha portato l’azienda, passo dopo passo, ad acquisire una posizione leader sul 
mercato nazionale ed internazionale.
Una capacità produttiva di circa 900 impianti/anno, l’impiego di circa 130 persone e l’utilizzo di 5 unità 
produttive, tutte in Italia, sono i numeri attuali dell’azienda che, da soli, garantiscono professionalità, 
competenza ed esperienza.
Pur non trascurando il settore legno, Ormamacchine negli ultimi 20 anni ha diversificato la propria 
produzione andando ad operare, con notevole successo, anche in altri campi quali quello dei materiali 
compositi, dei pannelli in poliuretano e delle materie plastiche (Solid Surface) e nella applicazione tridi-
mensionale della pelle nel settore automotive.
Controllo qualità, spirito innovativo, attenzione al cliente e alle sue problematiche e una grande competi-
tività, fanno della Ormamacchine il partner ideale per tutte le aziende, da quella più piccola a conduzione 
familiare a quella facente parte di gruppi industriali. 

Ormamacchine Spa, founded towards the end of the sixties, has been dealing for more than 60 years 
with hydraulic presses mainly used in the woodworking field.
A long journey that took it, step by step, at a leadership situation both in the national and international  
market.
A production capacity of about 900 plants/year, 130 employees and 5 production units (all located in Italy), 
are the actual figures of the company, granting professionalism, competence and experience.
During the past 20 years Ormamacchine, always caring its main production sector, has diversified its 
range tackling with a remarkable success other fields such as the composite materials, the polyuretha-
ne panel production and the plastic products (solid surface materials) and in 3D leather bonding in the 
automotive sector.
Quality control, innovation, customer care and competitive spirit make Orma the ideal partner for all 
companies regardless their dimensions, starting from the family ones up to the industrial groups. 

Fondée a la fin des années 60, la Ormamacchine SpA opère depuis plus de 60 ans dans le secteur des 
presses hydrauliques, principalement dans la partie travail du bois.
Un long voyage qui a porté la société, pas a pas, a acquérir une position leader sur le marché national 
et international.
Une capacité de production d’environ 900 installations par an sont les chiffres actuels de la société qui, 
a eux seuls, garantissent le sérieux, la compétence et l’expérience.
Même sans délaisser le secteur bois, Ormamacchine dans les dernières 20 années, a diversifié sa propre 
production, allant a opérer dans des secteurs différents , opérant ainsi dans les composites, polyuréthane 
et  matières plastiques (Solid Surface) et dans l’application tridimensionnelle de la peau dans le secteur 
automotive.  
Contrôle de qualité, esprit innovateur, attention auprès des clients et a leurs problèmes ainsi qu’une 
grande  compétitivité font de  Ormamacchine le partenaire idéal pour toutes les sociétés, de la plus petite, 
a conduction familiale, comme a celles faisant partie de groupes industrielles.

Fundada a fines de los años 60, Ormamacchine SpA opera desde hace más de 60 años en el sector de 
las prensas hidráulicas, principalmente en el campo del trabajo de la madera. Un largo viaje que paso 
a paso, ha llevado a la empresa a adquirir una posición leader en el mercado nacional y internacional.
Una capacidad productiva de alrededor 900 instalaciones al año, con una fuerza laboral de 130 personas 
y 5 sedes de producción localizadas todas en Italia, son los datos actuales de la empresa que por sí solos 
garantizan profesionalismo, competencia y experiencia.
Conservando una posición vanguardista en el sector de la madera, en los últimos 20 años Ormamacchine 
ha diversificado la producción, operando con notable éxito también en otros campos tales como el de los 
materiales compuestos, de los paneles en poliuretano y el de los materiales plásticos (solid surface) en 
la aplicación tridimensional del cuero en el sector automotriz.
Control de calidad, espíritu innovativo, servicio al cliente y gran competitividad hacen de Ormamacchine 
el socio ideal de todas las empresas, desde las más pequeñas de gestión familiar hasta aquellas que 
hacen parte de grandes grupos industriales. 

Основанная в конце 60-х, Ormamacchine SpA более 60 лет работает в области производства 
гидравлических прессов, в основном для деревообрабатывающей промышленности.
Долгий путь, который, шаг за шагом прошла компания, вывел ее на лидирующие позиции на 
внутреннем и международном рынках.
Производительность около 900 единиц оборудования в год, более  130 сотрудников и 5 
производственных цехов, расположенных в Италии – это реальные цифры, которые сами по себе 
гарантируют профессионализм, компетентность и опыт.
Не пренебрегая сектором деревообработки, Ormamacchine за последние 20 лет диверсифицировала 
ассортимент своей продукции и начала очень успешно работать и в других областях, таких как 
композитные материалы, производство полиуретановых панелей, пластмассовых изделий (Solid 
Surface), а также оклеивания кожей трехмерных деталей в автомобильном секторе.
Контроль качества, новаторский дух, ориентированность на клиента и его проблемы и высокая 
конкурентоспособность, сделали Ormamacchine идеальным партнером для всех компаний, от самых 
маленьких до крупных промышленных групп.
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COMPOSITOS_УГЛЕРОДНОГО

POLIURETANO_POLYURETHANE
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P-S • PFL • HL •  PFH
PRESSE A FREDDO
COLD PRESSES
PRESSES A FROID
PRENSAS EN FRIO
ПРЕССЫ ХОЛОДНОГО ПРЕССОВАНИЯ

NPC
PRESSE A CALDO
HOT PRESSES
PRESSES A CHAUD
PRENSAS PLATOS CALIENTES
ПРЕССЫ ГОРЯЧЕГО ПРЕССОВАНИЯ

PM
PRESSE A MEMBRANA
MEMBRANE PRESSES
PRESSES A MEMBRANE
PRENSAS DE MEMBRANA
МЕМБРАННЫЕ ПРЕССЫ

LCC - PCC
LINEA DI PRESSATURA A 
CICLO CONTINUO
THROUGH FEED PRESS LINES
LIGNE A PLAQUER EN CONTINU
LINEA DE PRENSADO EN 
CICLO CONTINUO
ЛИНИЯ ПРЕССОВАНИЯ С 
НЕПРЕРЫВНЫМ ЦИKЛОМ

PFS
PRESSE PER CURVARE
BENDING PRESSES
PRESSES A CINTRER
PRENSAS PARA CURVAR LA MADERA
ПРЕССЫ ДЛЯ ГНУТЬЯ

DE  Futura 
Futura Evolutions
STRETTOI 
FRAME PRESSES 
CADREUSES 
BANCOS DE ARMAR
ВАЙМЫ

LS
PRESSE PER LISTELLI
EDGE-GLUEING PRESSES
PRESSES A PANNEAUTER
PRENSAS PARA PANELES ALISTONADOS
ПРЕССЫ ДЛЯ КЛЕЕНОГО ЩИТА

LS/L
PRESSE PER ELEMENTI LAMELLARI
FACE-GLUEING PRESSES
PRESSES LAMELLE/COLLE
PRENSAS DE ENCOLADO LAMINAR
ПРЕССЫ ДЛЯ КЛЕЕНОГО БРУСА

                            
PSA
PRESSE PER STAMPI
EMBOSSING PRESSES
PRESSES A ESTAMPER
PRENSAS PARA ESTAMPAR LA MADERA
ПРЕССЫ С ПРЕСС-ФОРМАМИ

PSA/STEEL
PRESSE PER LO STAMPAGGIO 
DELLA LAMIERA
EMBOSSING PRESSES 
FOR METAL SHEET
PRESSES A ESTAMPER LA TOLE
PRENSAS PARA MATRIZADO DE 
LAMINAS METALICAS
ПРЕССЫ ДЛЯ ШТАМПОВКИ 

PXE
PRESSE PER POLIURETANO
Impianti in discontinuo per poliuretano
PU PRESSES
PU discontinuous plants 
PRESSES POUR POLYURETHANE
Installations PU en discontinu 
PRENSAS PARA POLIURETANO
Líneas en discontinuo para poliuretano
ПРЕССЫ ДЛЯ ПОЛИУРЕТАНА
оборудование не непрерывного цикла 
для полиуретана

SOLID SURFACE
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PRESSE A FREDDO 
COLD PRESSES 
PRESSES A FROID 
PRENSAS EN FRIO
ПРЕССЫ ХОЛОДНОГО ПРЕССОВАНИЯ

PFH PFL HL

PFL-PARQUET

P-S • PFL • HL • PFHP-S • PFL • HL • PFH

• Impianto di pressatura automatico a freddo
• Automatic cold pressing system
• Ligne de pressage automatique à froid
• Instalación de prensado en frio
• Автоматическая линия холодного прессования
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PRESSE A FREDDO 
COLD PRESSES 
PRESSES A FROID 
PRENSAS EN FRIO
ПРЕССЫ ХОЛОДНОГО ПРЕССОВАНИЯ

PRESSE A CALDO
HOT PRESSES
PRESSES A CHAUD
PRENSAS PLATOS CALIENTES
ПРЕССЫ ГОРЯЧЕГО ПРЕССОВАНИЯ

NPC/RF

NPC

DOGH

•  Presse manuali/automatiche per doghe
•  Manual/automatic presses for bed slats
•  Presses manuelles et automatiques 
 pour lattes de sommier
•  Prensas manuales / automáticas para duelas
•  пресс для изготовления ламелей 
 для кроватей

NPCNPC

NPC/A

NPC/A MULTIVANO

NPC/A

• Automatizzazione di una NPC
• NPC automation
• Automatisation d’une presse NPC
• Automatización de una NPC
• Автоматизация NPC
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CVM

CVM/ECO

PCC 2M

AIR-SYSTEM ECO

OMNIA

PRESSE A MEMBRANA
MEMBRANE PRESSES
PRESSES A MEMBRANE
PRENSAS DE MEMBRANA
МЕМБРАННЫЕ ПРЕССЫPMPM

VACUUM PLUS

WOOD LEATHER
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PRESSE A MEMBRANA
MEMBRANE PRESSES
PRESSES A MEMBRANE
PRENSAS DE MEMBRANA
МЕМБРАННЫЕ ПРЕССЫ

AUTOMATION 
1 TRAY

AUTOMATION 
2 TRAYS

PMPM

AIR-SYSTEM
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PRESSE A MEMBRANA
MEMBRANE PRESSES
PRESSES A MEMBRANE
PRENSAS DE MEMBRANA
МЕМБРАННЫЕ ПРЕССЫPMPM

AUTOMATION 
3 TRAYS

AUTOMATION 
3 TRAYS

AUTOMATION 

Per pannelli curvi
For curved panels
Pour panneaux cintres
Para  paneles  curvos
для гнутых панелей

9
W W W . O R M A M A C C H I N E . I T

LCC - PCCLCC - PCC
LINEA DI PRESSATURA A CICLO CONTINUO 
THROUGH FEED PRESS LINES
LIGNE A PLAQUER EN CONTINU
LINEA DE PRENSADO EN CICLO CONTINUO
ЛИНИЯ ПРЕССОВАНИЯ С НЕПРЕРЫВНЫМ ЦИKЛОМ

LCC

LCC/ML

LCC

STIR

• Impianto per stirare impiallacciatura
• Veneer ironing press line
• Installation  pour repassage placages
• Instalación para planchar chapa de madera
• Система разглаживания шпона
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LCC - PCCLCC - PCC
LINEA DI PRESSATURA A CICLO CONTINUO 
THROUGH FEED PRESS LINES
LIGNE A PLAQUER EN CONTINU
LINEA DE PRENSADO EN CICLO CONTINUO
ЛИНИЯ ПРЕССОВАНИЯ ПРОХОДНАЯ

LCC

LCC/ML

STIR

• Impianto per stirare impiallacciatura
• Veneer ironing press line
• Installation  pour repassage placages
• Instalación para planchar chapa de madera
• Система разглаживания шпона

9
W W W . O R M A M A C C H I N E . I T

LCC - PCCLCC - PCC
LINEA DI PRESSATURA A CICLO CONTINUO 
THROUGH FEED PRESS LINES
LIGNE A PLAQUER EN CONTINU
LINEA DE PRENSADO EN CICLO CONTINUO
ЛИНИЯ ПРЕССОВАНИЯ С НЕПРЕРЫВНЫМ ЦИKЛОМ

LCC

LCC/ML

LCC

STIR

• Impianto per stirare impiallacciatura
• Veneer ironing press line
• Installation  pour repassage placages
• Instalación para planchar chapa de madera
• Система разглаживания шпона
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LCC - PCCLCC - PCC
LINEA DI PRESSATURA A CICLO CONTINUO 
THROUGH FEED PRESS LINES
LIGNE A PLAQUER EN CONTINU
LINEA DE PRENSADO EN CICLO CONTINUO
ЛИНИЯ ПРЕССОВАНИЯ С НЕПРЕРЫВНЫМ ЦИKЛОМ

LCC

LCC/ML

LCC

STIR

• Impianto per stirare impiallacciatura
• Veneer ironing press line
• Installation  pour repassage placages
• Instalación para planchar chapa de madera
• Система разглаживания шпона

LCC/ML

LCC

LCC
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LCCLCC

PCC

LCC

• Pressa per compensato
• Press for plywood
• Presse pour contreplaqués
• Prensa para contrachapado
• Прессы для фанеры

LCC - PCCLCC - PCC
LINEA DI PRESSATURA A CICLO CONTINUO
THROUGH FEED PRESS 
LIGNE A PLAQUER EN CONTINU
LINEA DE PRENSADO EN CICLO CONTINUO
ЛИНИЯ ПРЕССОВАНИЯ С НЕПРЕРЫВНЫМ
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LCCLCC

PCC

LCC

• Pressa per compensato
• Press for plywood
• Presse pour contreplaqués
• Prensa para contrachapado
• Прессы для фанеры

LCC - PCCLCC - PCC
LINEA DI PRESSATURA A CICLO CONTINUO
THROUGH FEED PRESS 
LIGNE A PLAQUER EN CONTINU
LINEA DE PRENSADO EN CICLO CONTINUO
ЛИНИЯ ПРЕССОВАНИЯ С НЕПРЕРЫВНЫМ

PCC

LCC - PCCLCC - PCC
LINEA DI PRESSATURA A CICLO CONTINUO
THROUGH FEED PRESS 
LIGNE A PLAQUER EN CONTINU
LINEA DE PRENSADO EN CICLO CONTINUO
ЛИНИЯ ПРЕССОВАНИЯ ПРОХОДНАЯ

LCC

LCC

• Pressa per compensato
• Press for plywood
• Presse pour contreplaqués
• Prensa para contrachapado
• Прессы для фанеры
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LCC/M

• Linea di pressatura in ciclo continuo multivano 
• Multidaylight through feed press
• Ligne à plaquer en continu
• Línea de prensado en ciclo continuo
• Линия непрерывного многополостного прессования 

MASTER/2

MASTER/1

LCC - PCCLCC - PCC
LINEA DI PRESSATURA A CICLO CONTINUO MULTIVANO
THROUGH FEED PRESS 
LIGNE A PLAQUER EN CONTINU
LINEA DE PRENSADO EN CICLO CONTINUO
ЛИНИЯ ПРЕССОВАНИЯ ПРОХОДНАЯ МНОГОПРОЛЕТНАЯ

LCC

• Pressa per compensato
• Press for plywood
• Presse pour contreplaqués
• Prensa para contrachapado
• Прессы для фанеры
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PFS 120/S

• Impianto completo per la curvatura del legno massiccio
• Solid wood bending plant
• Ligne de cintrage de bois massif
• Instalación completa para curvar la madera maciza
• Komplette Anlage zum Biegen von Massivholz
• Комплект оборудования для гнутья массивной древесины

PFS 80/S + H.F.

PRESSE PER CURVARE
BENDING PRESSES
PRESSES A CINTRER
PRENSAS PARA CURVAR LA MADERA
ПРЕССЫ ДЛЯ ГНУТЬЯPFSPFS
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FUTURA ECO FUTURA

FUTURA C.N.C.

FUTURA C.N.C. EVOLUTION

 
Futura Evolution

 
Futura STRETTOI

FRAME PRESSES
CADREUSES
BANCOS DE ARMAR
ВАЙМЫ

DE Futura
Futura EvolutionDE Futura
Futura
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FUTURA ECO FUTURA

FUTURA C.N.C.

FUTURA C.N.C. EVOLUTION

 
Futura Evolution

 
Futura STRETTOI

FRAME PRESSES
CADREUSES
BANCOS DE ARMAR
ТИСKИ

DE Futura
Futura EvolutionDE Futura
Futura
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LS/CA ECO

LS/CA/T1

• Impianto per la produzione di pannelli listellari con sistema di taglio
• Edge-glueing line with panel cutting unit after the press
• Ligne de panneautage en continu avec tronconnage
• Línea para la formación de paneles alistonados con corte automatico
• Система для производства клееных панелей из реек с системой резки

PRESSE PER LISTELLI
EDGE-GLUEING PRESSES
PRESSES A PANNEAUTER
PRENSAS PARA PANELES ALISTONADOS 
ПРЕССЫ ДЛЯ РЕЕKLSLS

LS

LS/CA ECO

PRESSE PER LISTELLI
EDGE-GLUEING PRESSES
PRESSES A PANNEAUTER
PRENSAS PARA PANELES ALISTONADOS 
ПРЕССЫ ДЛЯ КЛЕЕНОНГО ЩИТАLSLS

LS/ECO
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LS/CA ECO

LS/CA/T1

• Impianto per la produzione di pannelli listellari con sistema di taglio
• Edge-glueing line with panel cutting unit after the press
• Ligne de panneautage en continu avec tronconnage
• Línea para la formación de paneles alistonados con corte automatico
• Система для производства клееных панелей из реек с системой резки

PRESSE PER LISTELLI
EDGE-GLUEING PRESSES
PRESSES A PANNEAUTER
PRENSAS PARA PANELES ALISTONADOS 
ПРЕССЫ ДЛЯ РЕЕKLSLS

LS

LS/CA/T1

• Impianto per la produzione di pannelli listellari con sistema di taglio
• Edge-glueing line with panel cutting unit after the press
• Ligne de panneautage en continu avec tronconnage
• Línea para la formación de paneles alistonados con corte automático
• Оборудование для производства клееного щита с системой резки

LS/CA ECO
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PRESSE PER LISTELLI
EDGE-GLUEING PRESSES
PRESSES A PANNEAUTER
PRENSAS PARA PANELES ALISTONADOS 
ПРЕССЫ ДЛЯ КЛЕЕНОГО БРУСА

LS/R

LSLS

NPC/L

LS/V
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LS/V

PRESSE PER LISTELLI
EDGE-GLUEING PRESSES
PRESSES A PANNEAUTER
PRENSAS PARA PANELES ALISTONADOS 
ПРЕССЫ ДЛЯ РЕЕK

LS/R

LSLS

NPC/L
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LS/V

PRESSE PER LISTELLI
EDGE-GLUEING PRESSES
PRESSES A PANNEAUTER
PRENSAS PARA PANELES ALISTONADOS 
ПРЕССЫ ДЛЯ РЕЕK

LS/R

LSLS

NPC/L

LS/V
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PRESSE PER ELEMENTI LAMELLARI
FACE-GLUEING PRESSES
PRESSES LAMELLE/COLLE
PRENSAS DE ENCOLADO LAMINAR
ПРЕССЫ ДЛЯ КЛЕЕНОГО БРУСА

LS/L/CA

SPL

• Strettoio per la produzione di travi lamellari
• Frame press for lamellar beam production
• Cadreuse pour la production de poutres lamellaires
• Banco para la produción de vigas laminares
• Вайма для производства клееного бруса

LS/LLS/L

SPL/SE

SPL/SE ECO
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PRESSE PER ELEMENTI LAMELLARI
FACE-GLUEING PRESSES
PRESSES LAMELLE/COLLE
PRENSAS DE ENCOLADO LAMINAR
ПРЕССЫ ДЛЯ ПРОИЗВОДСТВА БАЛОK ИЗ РЕЕK

LS/L

LS/L/CA

SPL

• Strettoio per la produzione di travi lamellari
• Frame press for lamellar beam production
• Cadreuse pour la production de poutres lamellaires
• Banco para la produción de vigas laminares
• Тиски для производства балок из реек 

LS/LLS/L

LS/L
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PRESSE PER STAMPI
EMBOSSING PRESSES
PRESSES A ESTAMPER
PRENSAS PARA ESTAMPAR LA MADERA
ПРЕССЫ ДЛЯ ПРЕСС-ФОРМ

PRESSE PER LO STAMPAGGIO DELLA LAMIERA
EMBOSSING PRESSES FOR METAL SHEET
PRESSES A ESTAMPER LA TOLE
PRENSA PARA MATRIZADO DE LÁMINAS METÁLICAS
ПРЕССЫ ДЛЯ ЛИСТОВОЙ ШТАМПОВКИ

PSA/S

SPL

• Strettoio per la produzione di travi lamellari
• Frame press for lamellar beam production
• Cadreuse pour la production de poutres lamellaires
• Banco para la produción de vigas laminares
• Вайма для производства клееного бруса

PSAPSA

PSA/STEELPSA/STEEL

PSA/COLONNA

PSA/STEEL

PSA (SKIN DOOR)
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PRESSA PER POLIURETANO • Impianti in discontinuo per poliuretano
PU PRESSES • PU discontinuous plants
PRESSES POUR POLYURETHANE • Installations PU en discontinu
PRENSAS PARA POLIURETANO • Líneas en discontinuo para poliuretano
ПРЕСС ДЛЯ ПОЛИУРЕТАНА • оборудование не непрерывного цикла для полиуретана

PXE

• Impianto con carico e scarico automatico per la lavorazione del poliuretano
• Complete plant for polyurethane with automatic feeding
• Ligne en continu pour le polyuréthane
• Línea con carga y descarga automática especial para el poliuretano
• Система автоматической загрузки и разгрузки для обработки полиуретана

PXE 1+1

PXE 2+2

PXEPXE
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PANNELLI COMPOSITI 
COMPOSITE PANELS 
PANNEAUX COMPOSITES 
PANELES COMPOSITOS 
КОМПОЗИТНЫЙ МАТЕРИАЛ

FRA

• Forno riscaldante 
• Heating kiln 
• Four chauffant
• Horno calentador 
• Нагревающая печь

DUPLEX

• Forno riscaldante+pressa formatrice 
• Heating kiln+forming press
• Four chauffant+presse formeuse 
• Horno calentad or+prensa formadora
• Нагревающая печь+формовочный пресс

SOLID SURFACESOLID SURFACE

FVM

• Pressa formatrice 
• Forming press 
• Presse formeuse
• Prensa formadora 
• Формовочный пресс
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ORMAMACCHINE S.p.A.
viale Lombardia, 47
24020 TORRE BOLDONE (BG) - ITALY 
Tel. +39 035 364011 
www.ormamacchine.it 

: www.youtube.com/ormamacchine

: service_ormamacchine


